Philippians 4:1



- is the conjunction HWSTE, which is used to introduce independent clauses and is a favorite word of Paul.  It is means “for this reason, Therefore, so Rom 7:4, 12; 13:2; 1 Cor 3:7; 7:38; 11:27; 14:22; 2 Cor 4:12; 5:16f; Gal 3:9, 24; 4:7, 16; 1 Cor 15:58; 10:12; 11:33; 14:39; Phil 2:12; 4:1; 1 Thes 4:18; 1 Cor 3:21; 4:5; 1 Cor 5:8.”
  It introduces a conclusion based upon what has previously been stated.  Then we have the vocative masculine plural noun ADELPHOS, meaning “brethren” with the possessive genitive of the first person singular personal pronoun EGW, meaning “my” and the vocative masculine plural adjective AGAPĒTOS (another favorite word of Paul), meaning “one who is dearly loved, dear, beloved, prized, valued 1 Cor 4:17, 14; Eph 5:1; Phile 1, 16; Rom 16:5, 8, 12; Eph 6:21; Col 1:7; 4:7, 9, 14; 2 Tim 1:2; Rom 1:7; 11:28; 12:19; 2 Cor 7:1; 12:19; 1 Cor 10:14; Phil 2:12; 1 Cor 15:58; Phil 4:1; 1 Thes 2:8; 1 Tim 6:2.”
  With this we have the connective conjunction KAI, meaning “and” with the vocative masculine plural adjective EPIPOTHĒTOS, which means “to be earnestly desired, longed for, desired” and is only used here in Scripture.
“Therefore, my beloved and desired brethren,”
- is the appositional vocative from the feminine singular noun CHARA, which means “happiness, gladness, joy; of persons as a source of joy, Phil 4:1; 1 Thes 2:19f.”
  “The substantive in the vocative case can stand in apposition to another vocative.  The presence of an appositional vocative almost always indicates that the whole vocative construction is emphatic/emotional address or exclamation (as opposed to simple address), for the piling on of vocatives, once the addressee has already been established with the first one, is linguistically unnecessary, but rhetorically effective.”
  With this we have the connective conjunction KAI, meaning “and” with the vocative masculine singular noun STEPHANOS, meaning “a wreath made of foliage or designed to resemble foliage and worn by one of high status or held in high regard, wreath, crown.  Jesus’ ‘crown of thorns’ Mt 27:29; Mk 15:17; Jn 19:2, 5; compare the imagery relating to a heavenly reward 1 Cor 9:25.”
  With this we have the possessive genitive of the first person singular personal pronoun EGW, meaning “my.”
“my source of happiness and wreath,”
- is the adverb of manner HOUTW, which looks back to what has previously been stated in the context (especially verse 16, “however, to that which we have attained we must keep advancing in ranks in conformity with it”) and emphasizes how the action in the main verb is exactly to take place, in this manner, thus, so.”
  (This adverb is also used for what follows in context, but that doesn’t make sense based on Paul’s next statement of a personal nature to two women “I urge Euodia and I urge Syntyche to live in harmony in the Lord.”)  Then we have the second person plural present active imperative from the verb STĒKW, which means to stand firm in the sense “to be firmly committed in conviction or belief: stand firm, be steadfast with the preposition EN meaning: in something or someone 1 Cor 16:13; Phil 4:1; 1 Thes 3:8; Phil 1:27; Rom 14:4; 2 Thes 2:15; Gal 5:1.”


The present tense is a static or gnomic present for a state or condition that is expected throughout one’s spiritual life.  This is also a customary present for what is reasonably expected by God of the believer.  This is also a durative present for an action that began in the past and is expected to continue in the present.

The active voice indicates that the all Church Age believers are expected to produce this action.


The imperative mood is a command.

Then we have the preposition EN plus the dative of personal relationship from the masculine singular noun KURIOS, meaning “in the Lord” and referring to experiential sanctification rather than positional sanctification.  Since God the Holy Spirit places us into union with Christ (positional sanctification) at the moment of faith in Christ and we can never get out of union with Christ, this command to “stand firm in the Lord” cannot refer to positional sanctification.  Therefore, it has to refer to our experiential sanctification and continued spiritual advance.  Finally, we have the vocative masculine plural adjective AGAPĒTOS, which means “one who is dearly loved, dear, beloved, prized, valued.”
“in this manner keep on being steadfast in the Lord, beloved ones.”
Phil 4:1 corrected translation
“Therefore, my beloved and desired brethren, my source of happiness and wreath, in this manner keep on being steadfast in the Lord, beloved ones.”
Explanation:
1.  “Therefore, my beloved and desired brethren,”

a.  Paul concludes this section of his letter with a summary command to those he dearly loves.

b.  This verse really should have been the final verse in chapter three.  The chapter and verse divisions in Scripture are not a part of the inspired word of God.

c.  Paul addresses his statement to the most positive group of believers in the Empire.  They loved the word of God more than any other groups of believers.


d.  Because of their love for the word of God, they shared Paul’s value system.  Therefore, Paul loved them and deeply desired to be with them, as we saw in chapter one.


e.  We love most those who share our value system.  When a husband and wife have different values, it is very difficult for them to maintain a genuine/true love for one another.


f.  Paul’s statement here is an expression of the tremendous capacity for love he had for those believer’s who loved the word of God and had made it their number one priority in life.

2.  “my source of happiness and wreath,”

a.  Because of their positive volition to doctrine, they were a source of happiness to Paul.

b.  Those who are positive to doctrine in a congregation are the greatest source of happiness to a pastor.

c.  A parent’s child is a great source of happiness to them, when they are positive to doctrine.  (See all the statements in Proverbs.)

d.  Those of us who are positive to doctrine are a tremendous source of happiness to God.  (This is language of accommodation, since nothing can make God happy.  He has always been happy.  He is immutable.  His happiness does not change.)  In the same manner those whom we love and cherish that are positive to doctrine are a source of happiness to us.


e.  Real happiness is dependent upon our relationship with God, and our relationship with God is dependent upon the amount of doctrine in our soul and our obedience to that doctrine.

f.  We can be a source of happiness to others by our attitude toward the word of God.  The Philippians were a source of happiness to Paul, just as he was a source of happiness to them.


g.  This is reciprocal happiness between those with similar virtue and values.


h.  In addition to being a source of happiness to Paul, the mature believers in Philippi would also be Paul’s crowning glory, his decoration of the fulfillment of the commission the Lord gave him.


i.  The wreath was the sign or symbol of victory in an athletic contest or in battle.


j.  Paul didn’t need a visible sign of recognition like a military decoration.  The Philippian church was the visible sign of his victory in the angelic conflict of accomplishing the mission with the greatest success that the Lord had given him to be the apostle to the Gentiles.


k.  Paul will receive great rewards and decorations at the Evaluation Throne of Christ for his work and success with the Corinthians, Galatians, Thessalonians, Ephesians, and Colossians.  But his greatest reward will be for the Philippian church.

l.  The Philippian believer’s response to the teaching of the word of God provided Paul with a superabundance of happiness and will result in eternal rewards and decorations, yet to be revealed.  The same is true for every pastor-teacher and his relationship with his congregation.  This is why a pastor will always love his congregation more than anything else in life.  This is God’s design and God’s plan, which is perfect.

3.  “in this manner keep on being steadfast in the Lord, beloved ones.”

a.  Paul continues his thought with his final instructions to the Philippians in this section of the letter.  He gives them a command to continue in the same manner in which they have advanced thus far in the spiritual life.  The manner in which they were to advance has already been stated by Paul in Phil 3:16—“advancing in ranks.”

b.  They have continued to advance in ranks up to this point in their spiritual life.  Paul commands them to keep going forward in the same way that they have advanced so far.  Don’t do anything different; you are doing the right thing.

c.  They were positive to the teaching of the word of God.  They were applying the doctrine they had learned.  They were occupied with Christ and using God’s problem solving devices.  Paul tells them to keep on being steadfast in living the spiritual life in relationship with the Lord.


d.  Being steadfast in the Lord refers to the positive volition of the believer in Christ to the teaching of the word of God plus the obedience to the commands and directives of the word of God.  It is the concept of being both a hearer and a doer of the word of God.  We cannot be doers, if we do not hear.  And being hearers without being doers is worthless and useless.


(1)  This is not a statement about salvation, but a statement about the spiritual life.



(2)  Being steadfast means continuing to stand firm in one’s battle position.  We are to dig into our fighting position and keep on fighting the good fight of the spiritual life in the future just as we have done in the past.



(3)  We fight the good fight of faith by learning and applying doctrine on a daily basis.  Nothing has changed.  The enemy (Satan) is the same.  His attacks are the same (we get the same sin nature tests from the lust pattern of the sin nature).  We have the same logistical support and protection to back us up and provide for us.  We have the same ammunition in the power of prayer and the word of God in our soul.


(4)  Our warfare remains the same regardless of how far we advance in the spiritual life.  We must keep fighting the same battles over and over.  Some are tougher than others; some are disguised better than others; some are more of a surprise than others, but we keep on fighting the same battles.



(5)  Therefore, we have to be ready for battle when it comes.  We will not stand firm in battle with our enemy (the sin nature and Satan) unless we are aware of what is going on around us and are ready and willing to fight the good fight of doctrine.


e.  God loves us and knows we are in a major battle during our spiritual life.  He is ready, willing, and able to support us at a moment’s notice in whatever we need.  We need only ask for His help by coming confidently before the throne of grace.

f.  God loves us and wants us to be victorious in all our battles with the enemy, just as He was victorious in His battles with the unseen forces of spiritual darkness.


g.  Our Lord wants us to maintain our mature relationship with Him by continuing to do the same things that got us to spiritual maturity: positive volition to doctrine, metabolization of doctrine, application of doctrine, resulting in personal love for Jesus Christ as our motivation to continue. 


h.  Being steadfast or standing firm in the Lord was also mentioned by Paul in Phil 1:27, “Conduct your life only in a manner worthy of the good news of Christ, in order that whether I come and see you or remain absent, I may hear about your situation, that you are standing firm with the help of one and the same Spirit, in the sphere of one and the same soul, since you have fought at my side by means of faith in the gospel.”

i.  Paul taught this same thing to the Corinthian believers, 1 Cor 16:13, “Be on the alert; be steadfast in doctrine; be courageous; become strong.”
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